Supermarine Spitfire PR Type C - Heston Special 1940-1941

MODELS

3d design: Przemystaw Gtogowski
Research: IBG Crew

Supermarine Spitfire

The Supermarine Spitfire is without doubt one of the most iconic and recognisable aircraft of the Second World War. While its story spans the entirety of
the conflict—from the earliest days to the final victory—it was the early variants powered by the Rolls-Royce Merlin engine with a single-stage
supercharger that laid the foundations of the modern Royal Air Force, both technologically and symbolically.

The Spitfire's origins trace back to the 1930s, when Great Britain, recognizing the growing threat posed by Nazi Germany’s expanding air force, began
modernizing its own aerial capabilities. Reginald Mitchell’s design, influenced by his experience with high-speed Schneider Trophy racing aircraft, proved to
be a masterpiece: aerodynamically clean, structurally modern, and exceptionally agile. The Spitfire quickly became the RAF’s premier fighter, embodying
the new spirit of a reformed and ready air force.

Early operational variants, such as the Mk | and Mk I, armed with eight Browning machine guns, played a central role in the Battle of Britain, giving the
RAF the means to resist and ultimately repel the Luftwaffe’s aerial assault. Later models, like the Mk V, introduced heavier armament and improved
performance, while retaining the Spitfire’s hallmark manoeuvrability and flying pleasure.

Among the lesser-known but crucial developments were the high-altitude versions, such as the Spitfire Mk VI, which featured extended wingtips, a
pressurized cockpit, and specialized equipment for high-altitude interception missions. Designed to counter enemy reconnaissance and bomber aircraft
operating at extreme altitudes, these variants pushed the Merlin engine to its limits. In parallel, Photo Reconnaissance (PR) versions were developed,
optimized for long-range missions with additional fuel tanks, stripped-down equipment, and high-altitude capability. These unarmed but swift aircraft flew
deep over enemy territory, capturing vital intelligence with unmatched precision.

Spitfires powered by early single-stage supercharged Merlins saw combat on every front of the war: from the white cliffs of southern England, across the
deserts of North Africa, over the besieged skies of Malta, and into the jungles of the Far East. Their adaptability and reliability made them indispensable
across vastly different environments and theatres of war.

Although the single-stage Merlin engine defined the early war years, it was by no means the end of the Spitfire's evolution. Later models were fitted with
two-stage supercharged Merlins, dramatically improving high-altitude performance, and eventually with the even more powerful Griffon engine,
extending the aircraft’s relevance and capability to the very end of the war—and even beyond.

The reconnaissance variants of the Spitfire, including the PR.C, played a crucial yet often underappreciated role during the war. The PR version was
created by adapting standard fighter models—stripping away armament to reduce weight and increase range, installing specialized high-resolution
cameras, and adding additional fuel tanks. These modifications allowed the Spitfire PR to operate at high altitudes and deep behind enemy lines, carrying
out missions that were indispensable for Allied strategic planning.

Early operational use of the PR.C involved daring reconnaissance flights over the Channel ports of Calais, Boulogne, and Dunkirk, gathering vital
intelligence on German fortification efforts and preparations for Operation “Seeldwe” The PR.C also played a critical role in photographing Atlantic coastal
bases, such as Lorient and Brest, where U-Boat pens were located—providing essential information for subsequent RAF bombing campaigns. On the North
African front, PR.C Spitfires operated from bases in Egypt and Libya, documenting Axis troop movements across the desert in preparation for major battles
such as El Alamein.

Thanks to their excellent high-altitude performance and speed, PR.C aircraft were rarely intercepted, and their pilots—flying alone, without fighter
escort—belonged to an elite cadre within the RAF. Their silent work, carried out far from the headlines of great battles, had a direct and vital impact on the
success of Allied operations.
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Interior painting, unless otherwise noted:

Interior green - cockpit from instrument panel to the frame behind the seat
Natural metal - all other areas

Malowanie wnetrza, o ile nie zaznaczono inaczej:

Interior Green - kokpit miedzy tablica przyrzadéw a wregg za fotelem

Naturalny metal - wszystkie pozostate powierzchnie
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Spitfire PR Type C, P9426 of No. 1 PRU, Heston, 21 November 1940

P9426 in its original paint scheme after conversion to a reconnaissance version. The aircraft was photographed after an accident in Heston on 21 November 1940.
Polish pilot Ryszard Dyrgatta took off with mechanic H. Rhodes holding onto the tail of the aircraft. Realising the situation, the pilot turned back to land, but the
aircraftlost speed and crashed, and both men had to be hospitalised.

At the time of the accident, the aircraft still bore the Temperate Land fighter livery on its upper surfaces, while the lower surfaces, after the installation of cameras
and afueltank, had been repainted and the stencils had not been renewed (which was common practice at the PDU).

P9426 w pierwotnym malowaniu po przebudowie na wersje rozpoznawczg. Samolot zostat sfotografowany po wypadku w Heston, 21 listopada 1940 r. polski pilot
Ryszard Dyrgatta wystartowat z mechanikiem H. Rhodes trzymajgcym sie ogona samolotu. Zdajqc sobie sprawe z sytuacji, pilot zawrdcit, aby wylgdowac, ale
samolot utracit predkosc i rozbit sie, a obaj mezczyzni musieli zostac hospitalizowani.

W czasie wypadku samolot nosit jeszcze malowanie mysliwskie Temperate Land na gérnych powierzchniach, natomiast dolne po zabudowie kamer i zbiornika z
paliwem zostaty przemalowane a stencili nie odnowiono (co byto powszechnq praktykq w PDU).
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Spitfire PR Type C, P9385 of No. 1 PRU, Heston, June 1940

The P9385/15 was an early PR.C type, equipped with a standard oil tank under the nose. The aircraft made history on 13 June 1940, when PIO George Christie of
No. 212 Squadron made an extraordinary ‘shoot-down’ of a Fiat BR.20 bomber, forcing it to land in the Mediterranean Sea with an unarmed aircraft. This was the
first victory of the future ace, who later shot down the Bf 109 currently on display at the Battle of Britain Museum in Hendon. In June 1940, this Spitfire was also
flown in 212 Squadron by Canadian John Kent, who later became an important figure in the history of Polish aviation. In November 1940, the aircraft was used in
operationsin Cherbourg and Caen by F/O R. Dyrgatta - the same pilot who was involved in the accident with aircraft painting option no. 1.

P9385/15 byt wczesnym typem PR.C, wyposazonym w standardowy zbiornik oleju pod nosem. Samolot przeszedt do historii 13 czerwca 1940 r., kiedy PIO George
Christie z 212. eskadry dokonat niezwyktego "zestrzelenia" bombowca Fiat BR.20, zmuszajgc go do wodowania na Morzu Srédziemnym nieuzbrojong maszyng.
Byfo to pierwsze zwyciestwo przysztego asa, ktory pdzniej zestrzelit Bf 109 obecnie wystawiony w Muzeum Bitwy o Anglie w Hendon. W czerwcu 1940r. ten Spitfire
byt rowniez pilotowany w 212. eskadrze przez Kanadyjczyka Johna Kenta, ktdry pozniej stat sie waznq postacig w historii polskiego lotnictwa. W listopadzie 1940
roku samolot bytuzywany w operacjach w Cherbourgu i Caen przez F/O R. Dyrgatte - tego samego, ktdry uczestniczytw wypadku samolotem z malowania nr1.
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Spitfire PR type CR6903/LY, No. 1 PRU, Benson, December 1940.

The aircraft represents the late PR.C standard with an enlarged chin and larger oil tank. This machine was also flown by F/O Dyrgatta, a pilot
known from previous schemes, during operations in December 1940 and early January 1941, photographing the ports of Antwerp, Cherbourg
and Rotterdam.

R6903/LY przedstawia pdzny standard PR.C z powiekszong brodq i wiekszym zbiornikiem oleju. Ta maszyna rowniez byta pilotowana przez
znanego z poprzednich schematdw malowari pilota Dyrgatte podczas operacji w grudniu 1940 . i na poczqtku stycznia 1941 r., fotografujqc porty
w Antwerpii, Cherbourgu i Rotterdamie.
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Spitfire PR Type C, probably R7030, RAE Farnborough, October 1941

Spitfire PR Type C, whose serial number is not certain, but is most likely R7030. In the photograph taken at Farnborough, the aircraft bears the full markings of a
fighter aircraft and is painted in a relatively light, uniform colour. It is impossible to guess the shade from black and white photographs, we can only assume that it
was a colour being tested at the time for flights at higher altitudes. One of the possible shades is Medium Sea Grey, which worked well due to its distinct blue tint
and was later adopted as the standard for high-altitude Spitfire fighters. Another likely option is Sky - we leave it up to the modeller to decide which colour to
choose. The smallsilhouette on the board shows the appearance of the aircraftin Sky.

Spitfire PR typ C, ktérego numer fabryczny nie jest stuprocentowo pewny, jednak z duzym prawdopodobieristwem jest to R7030. Na zdjeciu wykonanym w
Farnborough samolot nosi petne oznakowanie samolotéw mysliwskich i jest malowany stosunkowo jasnym kolorem. Z czarno-biatych zdjec nie sposéb zgadng¢
odcienia, jedynie mozemy przypuszczac ze byt to kolor w tym czasie testowany do lotéw na wyzszych putapach. Jednym z mozliwych odcieni jest Medium Sea Grey,
dobrze sprawdzajqcy sie ze wzgledu na wyrazny niebieski odcien i przyjety péZniej jako standard dla wysokosciowych mysliwcéw Spitfire. Inng opcjg, ktéra jest
rownie prawdopodobna, jest kolor Sky - pozostawiamy do decyzji modelarza jaki kolor wybraé. Mata sylwetka na planszy pokazuje wyglgd samolotu w odcieniu
Sky.

Alternative aircraft appearance,
Starboard leg, if Sky paint was used (see description)
door interior and rim / Alternatywny wyglad samolotu,
Prawa noga, —— ) Jjesli uzyto farby Sky (patrz opis)
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Spitfire Mk.I-Mk.V exhaust (standard)

with installation bracket
3d Printed set for IBG Models Spitfires Mk.I-Mk.V and PR A/B/C/E

Spitfire PR cockpit structure insert
for IBG Models Spitfire PR - up-armoured (post April 1940)

Pitot Tube (2 variants) | |B Supermarine Spitfire [IBGw.

Aerial Mast MODELS N

Carburetor Air Intake |[MODELS Mk.l - Mk.V 172 - 72M011

Gun Camera 720083 - 1:72 Painting masks
Gun Heating Outlets

Oil Cooler for all IBG Models Spitfire Mk.I - Mk.V and PR kits
Radiator Mesh & Flap

Anti-spin Parachute Cover & Tail Guard - . ‘ =0 [
Radio Hatch Cover L .
Cockpit Doors = 7
Mirrors

Supermarine Spitfire Mk.l Early (K and L) Series
Exterior Detail 3d Printed Set

Recommended Hataka sets for IBG Spitfire Kits
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Lacquer-based Acrylics Brush Application
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Supermarine Spitfire Mk. | Early - Beginning of the Saga ~ 1:72
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Supermarine Spitfire Mk'\lh (Trdp:] 6ver North Africa 192-43 ;23;2;

Supermarine Type 300 Supermarine Type 300

Spitfire Prototype K5054 first flight Spitfire Prototype K5054 test flights

A720001 1/72 scale 3D printed kit A720002 1/72 scale 3D printed kit




